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Hcropuueckoe pa3BHTHE HCKYyCCTBa KPaCHOPEUMS M XYAOKECTBEHHOW JINTEPATYpbl, a TaKKe PUTOPHKH U
MO3THKM HEBO3MOXKHO 0€3 Ipolecca yCOBEPLICHCTBOBAHUS W YCIOXXHEHHSA XYIOXKECTBEHHBIX HPHUEMOB U
OJHOBPEMEHHO TITyOOKOTO MOHUMAHUSI UX TPUPOIBI.

Cpenu mpuemMoB, NPHU3BAaHHBIX INPHIATh XYIOKECTBEHHOMY TEKCTy HEOOXOIUMYIO 3KCIIPECCHBHOCTb,
Be/lyllee MECTO 3aHUMAIOT MeTa(opbl, CPABHEHHUS U AJUTIO3UH.

AHanu3 ImpUMEHEeHHs TaKUX NPHEMOB B PA3IMYHBIX NPOM3BEICHUAX HAa Pa3HBIX 3Talax JHUTEpaTypHOTrO
npolecca MpecTaBsieT OCOObIi MHTEpEC B CBA3M C BO3MOXKHOCTBIO BBISCHHTH, KaKk C TEYEHHUEM BpPEMEHH
U3MEHSUICS XapaKTep MBIIUIEHUS O MHpE, MUPOBO33pEHUYECKast KOHIETIUS HOCUTENeH sA3bIKa, UX CTaHIapTHBIE
MIPEACTaBICHUSI M CHUCTEMa OLICHOK. J[ByruiaHOBoe ymHoTpeOieHHe CIIOB, MHOCKa3aTeJIbHOE M OyKBaJIbHOE
3Ha4YEHMsI KOTOPBIX CBSA3aHBI MEXy co00H (Meradopa repeHOCHT Ha ceOsi 3HaueHHE, a CPaBHEHUE TOBOPHT O
oJ00MM), TO3BOJISIET KOHKPETH3MPOBATh OOpa3HBIA IOKA3 JICHCTBUTENHFHOCTH, AAET BO3MOXKHOCTH BBIIBHTH
CBOMCTBA M MIPU3HAKH TOTO MJIM MHOTO SIBJIECHUA. V3ydeHne Toro, 9To MMEHHO aBTOP ITOJBEPTacT CPaBHUTEIHHON
XapakTepu3alyy, ¥ KaK 3a CUeT 3TOro MPOUCXOIUT paclIMpeHHe I'paHrI] N300pakacMOro MHpa, MOXET OBITh
peaan30BaHO HA OCHOBAHMH KOMIIAPaTHBHOTO aHAIH3A.

K nmagamy XVII Beka metadopsl M CpaBHEHHS HE TOJIBKO MPOIBETAIH B XyH0)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSX,
HO M OBITM OCHOBATENBHO OCMBICIEHBI TeopeTtudeckd. B XVI Beke B mpomomkeHne B AHIIIMH BBIXOAWT PSA
puropuyeckux TpynoB. B 1553 romy Owwio msmano «MckyccrBo puropukm» Tomaca Ywuicona (“The Art of
Rhetoric”), rie, IoMUMO apryMeHTaIK BXXHOCTH UCIIOJIB30BAHUS aHTIIMHCKOTO SI3bIKA M PA3BEHUYMBAHUS MOJIBI
Ha WHOCTPaHHbIC 3aMMCTBOBAHHUSI, M3JIarajachk TeOpus CTHIMCTHYCCKUX (uryp. B 1579 Tomac Jlomk BRICTYIIHIT
¢ «3ammToil Mo33UK, MY3bIKH U TeaTPANbHBIX Mbec» («B 3aluTy mo33uu, My3bIKH H IbEC, MOCTABICHHBIX HA
cueHe»). A Beiureamuit B 1589 roay tpakrar «MckyccTBO aHMTHiCKO#N 033um» J[xopmka [TaTTeHxama okaszan
OTPOMHOE BIUSHME HAa MHOTHE IOCJIEAOBAaBIINE 3a HUM TPYyJAbl. TpakTaT COCTOMT U3 TPEX uacTel: B MEpBOIl
(“poets and poesy”) BBLAEIAIOTCS OCHOBHBIE BHJIbI XYI0KECTBEHHOMN JINTEPATYPHI - 3IIOC, Tpareans, KOMEIus - 1
HEKOTOpHIE BHIBI TO3ITHYECKHX >KAaHPOB - HalpUMep, XBaja, IUIad, CBajeOHBIC IIECHHW; BTOpas 4YacTb
(“proportion”) paccmaTpuBaeT METPHUECKHE CXEMBI CTHXa, a TpeThs (“‘ornament”) MOCBANICHA CIOBECHBIM
MOATHYECKAM 00paszaM, paciiu(poBKe TPEUecKHX 3JIEMEHTOB PUTOPHKH, TAKMX Kak upoHus (“ironia”) wmm
capka3M (“‘sarcasmus”), m pa300py HEKOTOPHIX BHIIOB TPOIIOB: 3MUTETa, 3M(asbl, CHHEKAOXH, TUMEPOOTH U



TJIABHBIX YKPAIIEHUH TOATHYECKOH peur - MeTa(ophl U aJUIETOPHHU, HMEIONINX 00uIyro mpupoay. [lomumo sToro
tpakrar ®@. Cunan «3amuTa nmoszum» (1580, omy6. 1595), ncnons3oBanue pa3TuuHBIX TPOIOB B TBopuecTBe K.
Maprmo, V. llekcrimpa, b. J[>xoHCOHA BHECI 3HAYATEIBLHBIN BKJIa]l B pa3BUTHE yUCHHS 0 MeTadope.

Metadopsl © CpaBHEHHS HCIIONB3YIOTCA aBTOPOM [UIS  TOTO, YTOOBI CcOPMHUPOBATH OCOOYIO
XYIOKECTBEHHYIO PEabHOCTh, KOTJa BOCIPHATHE MHpa W TPEICTaBICHHWE TBOPIA NMPEOOPa3OBBIBAIOTCS H
CHHTE3UPYIOTCI B COOTBETCTBHM C JINTEPATypPHO-3CTETHUECKUMH IIPHHIMIIAMH COBPEMEHHOH UIA HEro
JIUTEPATyPHOU PEaIbHOCTH.

B nepuon coszpmanus JxoHoMm /[IpalilecHOM CBOMX IbEC MIMPOKOE PACHPOCTPAHEHHUE IONY4YHJIA TEOPHUs
OCTPOYMHS, OCOOCHHO ILIEHWJIACh CIOCOOHOCTh MUCATENs, 1M03Ta WM XYJOXXHUKa MBICIHTh alJICTOPUSMH U
MeradopaMH, MCTHOBEHHO HaxXOJIUTh oOliee B MOpPOH HECOUETAIOIIMXCSl Ha TEPBBIA B3IJLI MOHATHAX. Takoe
SIBJICHUE XapaKTepHO JIsi 0apOYHBIX TPaIUINH, Koraa MeTadopa CIIy>KUT OCHOBOM JJIsl BBIPQXKEHHS PEaNbHOCTH,
MIOCPE/ICTBOM KOTOPOM MPOMCXOMUT IOCTEIIEHHAsl CTPYKTYPH3aLUsl OT YKpaIeHUs K JeTaln3aly K aMbiiemam,
JUIETOPUSM U CHMBOJIAM.

Jxon JlpaiizieH B CBOMX JIpaMaTypruuecKUX MPOU3BEICHHUIX, 3 UMEHHO B FepOMYECKUX IbEcax, UCTIOIb3yeT
cpencTBa 00pa3sHOM BBIPA3UTEIBHOCTH KaK CBOEOOpA3HBI CHIHAN, IPEAYNPEXKIAIOIUA O 3HAYMMOCTH
npoucxonsmero. Hanbonpinee KoaMyecTBO cpaBHEHHH W MeTa(op CBA3aHBI ¢ KOPOJEBCKOW BIIACTBIO, CHIION
TF00BH, OTTMCAHUEM TIIaBHBIX T€POEB M MOTHUBALMEH MX ITOCTYITKOB.

Hepenko aBTOp wHcmonbp3yer o0pa3bl MOPSKOB, IYTEHIECTBEHHUKOB WM CTPAHHWKOB, HAXOIALIMXCA B
MOMCKAaX HMCTHUHBI M TapMOHHMH, 0Opa3bl XapaKTepHBIC ATl TOTO BPEMEHH, OCOOCHHO IOCIE IIOSIBICHUS B
«[lyremectBus munurpuMay banssaa nwnn «[Iputuan o numurpumey Caitmona [latpuka.

st coznanusi Oojiee TOYHBIX CHTHAIOB, BO3JCUCTBYIOLIMX HAa BOCIIPHUSATHE 3pHUTENsl W unTartens, Jpaiinen
UCIIONIb3YeT PAacIpOCTPaHEHHbIC, SNHYECKHEe CpaBHEHUS OJiM3kue K auieropusM. HapaBHe ¢ mnpocThiMH
MeTtadopbl, TAaKMMH KaK «TBOM CIIOBA - KMHXaI B aymie mMoeit» [1, 111, 223], «apemoTa nputamnach Ha e€ yeie»
[1, 11, 392], Hpaiinen ucronp3yeT M Tak HasblBaeMble CKPbITbie MeTadopbl. OH CTABUT mepea coOo Iienb
OlucaTh TO WM WHOE COOBITHE C HCIOJB30BAaHUEM TEPMHHOJIOTHH, BOCHHOTO WJIH MOPCKOTO Jena,
IOPHCIPYICHIIMH WA TOPTOBJe, YTO MPOBOLUPYET CO3aHUE CUCTEMBbI UMILIMKAIMA. B pe3ynprare BbIOOpa TOM
WIA MHOW JIEKCHKH aBTOP HaMEPEHHO aKIEHTHPYET OCOOEHHO BaXKHbIE (haKThl U COOBITHS, KOTOPHIE MOIIH ObI
BBINACTh U3 NOJIS 3peHus yuTateneid. Tak, HCroIp30BaHNE MEIUIIMHCKOM JIEKCHKHU (HapuMep, to cure - JICYHTH,
to make provision - craButh auarno3, health - 3m0poBbe, ague - NHMXOpajaka) MOAYEPKUBACT CIAOOCTH,
«OOJIE3HEHHOCTBY CTAaporo MHpa, €ro HECIOCOOHOCTh CONPOTHBIATHCS HOBOMY M IIPOTPECCHBHOMY, WIIH
CepBE3HOCTH UYBCTBA, TOJO0HOE O0JIE3HHM, KOTOPYIO HAaIO JeUuTh. Ecny Heo0X0oauMo oKas3aTh TIyOHHY Imedani
WIN cocTpajaHusa uin Jro0BH, [paiinen cHoBa oOpamraercs Kk oOpa3y Mops, HEM3MEPHMOMY, HEIO3HAHHOMY,
nojHoMy HeokupanHocrei (to fathom - usmepsrts riy6uny, to launch out - Beriitu B Mope, full sails - mapyca,
HaTOJIHEHHBIC BeTpoM, to unlade - pasrpyxats, shipwreck - kopabnekpymieaue u T.1.). KapTuna xopadisi, Ha
BCEX Mapycax Hecymierocsi 1u00 Ha OCTpbIe KaMHH, JJU0O B TUXYIO TaBaHb, SBISETCS MHOTO()YHKIMOHAIBHBIM
00pa3oM - 3TO CUMBOJI OOMaHYTBIX HaJEXk/ 1 HEBO3MOXKHOCTH CUACThS1, HEM30€)KHOCTU CYIBOBI.

[TpencTaBiisiss BHUMaHHIO 3pUTEIICH pa3IMuHbIe TOJIUTHYECKHE KOH(IIMKTBI, TpaskKAaHCKHUe pacrpH, 00pr0y 3a
BJIACTh U TpecTol, JlpaiizieH Bce BpeMs MOJICITYTHO HaMEKaeT Ha TO, YTO B KaKJAOM CIIydae KTO-TO 00s3aTebHO
W3BJIEKAET BBITOJY, IUISI KOTO-TO BOCHHBIE NEWCTBHS - BO3MOXKHOCTH IOJIYYUTh NMPUOBUIb, KXI0€ CpaKeHbE
MOXET paccMaTpHBaThCS Kak ToproBas crienka. st moctrmxeHus mogobHoro sddexra aBTOp HCIOMB3yeT
oTIpeNieNIeHHBIE CII0Ba, MMEIOIIIE OTHOMICHUT K KoMMepIinH (to buy - mokynars, to afford - mmers puHAHCOBBIC
BO3MOKHOCTH [T TiproOpereHus, advantage - BRIT0Oa | T.1I.)

Crenyer OTMETHUTH, YTO BCE IEPEUMCIICHHBIE BBIIE IPUMEpbl MeTadop SBHO OapoYHON NPHPOABI
COCEJICTBYIOT C KJIACCHYECKUMHM AJTIO3MSAMH - HaMEKaMH Ha XOPOIIO M3BECTHBIE Mpou3BencHus. CmenieHne
APKOCTH, YTOHYEHHOCTH, KPacOYHOCTH M MHOTOCIOBUSI C JIONOJHHUTEIBHBIM aCCOLMATUBHBIM CMBICIIOM,
OTCBUIKAMH Ha BCEM H3BECTHBIC IIPOM3BEICHUSI UCKYCCTBA, NMPHOOPETAIOT CTAaTyC 0COOOr0 XyH0)KECTBEHHOTO
OCMBICIICHHUSI ICHCTBUTEIBHOCTH. AHTHYHBIE CIOKEThI U 00pa3bl, KAHOHBI BO3BBILICHHBIX HJIEH W 0OLIECTBEHHBIX
UJIcalioB, KOTOpPbIE YacTO HMMEIOT TPaJuIMOHHOE O(OpPMIICHHE, TeperuieTasch ¢ 0apo4yHbIMH MeTadopamu
00pa3yloT KapTuHY, KOTOpasi MproOpeTaeT HOBOE, IIPOIPECCUBHOE, aKTYaJIbHOE COIEPIKAHUE.

OueHpb 4acTo B CBOMX CpaBHEHUsX JlpaiiieH NCIOJIb3YeT XOPOIIO U3BECTHBIE aJUTIO3UHM HA AaHTHYHBIX OOTOB U
repoeB, atnantoB fOmumrep, Axmmi, [Iporeit, npekpacuas Enena, Kamaneir, Mymuit Cuesona, bemnepodont —
BOT JIMIIb HEKOTOPBIE OTCHUIKH K Mupam, nereniam u uctopuu ['pennu n Puma.

MeHee 4eTKO BBIPaKCHbI aHAJIOTUHU ¢ BHONENCKUMU CIOKETaMU - OHU CKPBITHI B OCHOBHOM B OTHOIIEHHSIX
«OTEI-CBIH». MYYCHHUS XPHCTHaH, CTPaJaHus OTBEPrHYTOTrO, yTpara BO3JIIOOJCHHOTO ChbIHA, OTYasHHOE
oTpuiianne 00KecTBeHHO# cuibl. Hanbosee Tporaet 3purelisi 1€TH, OTBETCTBEHHBIC 32 IPEXU M TPECTYIUICHHS
poauTteneil.

[paiineH ucnonp3yer 00pas3bl )KUBOTHBIX U MTHL, YTOOBI IMOJYEPKHYThH NYIIEBHOE COCTOSHHE CBOHUX I'€pOcB
1100 HAMEKHYTh O COOBITHSIX COBPEMEHHOM eMy neiicTBuTensHocTH. Open, BOIUIONIEHHE KOPOJIEBCKOH BIIacTH,
sMOneMa TIIpaBUTENEed M BOWHOB, SBIIIIOMIMICS aQJUIETOpUEH KOPOJEBCKOW BIIACTH, HCIOJIB3YETCS B
MIPOTHUBOIIOCTABIICHUHN ¢ 00Pa30M 3MMOPOJIKA, MTHIEI, KOTOpas BOILUIOMIAET NEYaIbHOE CIIOKOWCTBUE, U B 3TOM



MIPOTUBOMOCTABIEHUU MBI BUAUM OTHOLIEHHWE BIACTUTEIEH MUpPA C TEMH, KTO CTPafaeT OT THEBA KOPOIEH, OT
Cpa)XCHHUH ¥ BOIH, KTO IPE3UT O TUXOH U OE3MATEKHOHN KUTCHCKOI raBaHM.
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